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HUTOIOBBIN DK3AMEHAIIMOHHBIN
KOHTPOJIb
dopma nposeenns sk3amera — YCTHBIN - onnaiin

IIpaBuia npoBeaeHust IK3aMeHa U MOJTUTHKA OLlCHUBAHUSA
[IpaBuiom npoBeeHUsI dK3aMeHa SIBJIETCS OLIEHUBAHUSI Y CTYJEHTOB CIIOCOOHOCTEN TPpaMOTHO,
000CHOBAHHO UM YETKO BBIPa)KaTh MBICIH B Mpezenax NpoiIEHHOT0 MaTepuaa

B npouecce 3x3aMeHa CTYI€HT 10JI2KEeH:

1. TIpomeMOHCTpHPOBATH HABBIKK TEOPETUUYECKOTO M MPAKTUUYECKOTO 3HAHUsI TiepeBoa. [IpumeHsaTs
MpaBUIILHOE YIOTPEOJIECHNE OCHOBHBIX MOHSATHU U TEPMHUHBI U3Y9aeMOU TUCIIUILTAHBI
OTHOCHUTENILHO TE€PEBO/Ia, BUABI IEPEBO/IA, TepeBoaueckre cootBercTBus M T14 .

2. ITlpomemMoHcTpupOBaTh Ha MpaKTHUKE 0a30BbIC HABBIKH MEPEBOJIa C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha
POJHOM U € POJTHOTO SI3bIKA HA MHOCTPAHHBIN C UCITIOJIH30BAHUEM TPATUITMOHHBIX METOJIOB U

3. COBpeMEHHBIX HHPOPMAITHOHHBIX TEXHOJIOTHI
IIpaBusa npoBeeHusi IK3aMeHa:

YBakaemble CTYACHTHI, SK3aMEH IMPOBOJIUTCS TI0 PACIIUCAHUIO B PeKHUME OHJIAH B YCTHOH (popme B
aynmuTopuu ¢ Komuccuen. O0s3aTennbHO — 32 15 MUHYT 10 Havajia SK3aMEHa, BBl JOJDKHBI 3alTH B
cucteMy. Bo Bpems 23K3aMeHa 3ampeliaeTcs HCIOJb30BaHMS JIOMOJHHUTEIBHBIX HCTOYHUKOB
nHpopManuu (T.e. COTOBBIE Tene(POHBI, HOYTOYKH, IJIAHIIETHl | T.1.). [IpenomaBarens TOTOBHUT
OWJIETHI I SK3aMeHa NMEPCOHAIIBHO JJI KaXKIOTO 3K3aMEHYEMOTO.

Bpemsi yeTHOro 3x3amMeHa — Ipu IPOBEJCHUH YCTHOTO K3aMEHAa CTYJIEHTY MPEeOoCTaBIseTCs] BpeMs
Ha TMOJrOTOBKY HE MeHee 15 MUHYT. DK3aMeHaTopy WM 4YiIeHaM KOMHCCHH IMPEI0CTaBIISETCS MPaBO
3a/laBaTh CTYJACHTaM JOTIOJHUTEIbHBIE BOIPOCHI.

Ikana oneHuBaHus:

HtoroBas oreHka mo TeKymeMy 3k3aMeHy olieHuBaercs mo 100 OamibHO# mikane, a uMeHHO 1-
Borpoc- 40 6as10B, BTOpoii Borpoc -40 6aaioB 3 Borpoc-20 6asiioB -. Mtorosas onenka: Borpoc
1 + Bomnpoc 2 + Bonpoc 3 = 100

Ilo nuToram caaum 3K3aMeHa:

Komuccust arrectyer CTyIEHTOB;

3anoJHAEeTCs Ha K00 CTY/IEHTa MPOTOKOJI,

Baibl BBICTaBISAIOTCS B HTOTOBYIO BEIOMOCTH B cucteme Univer (B Teuenue 48 yacos mocie
MIPOBEJICHUS IK3aMEHa).

IlepeyeHb BONPOCOB Kypca, 0 KOTOPBIM OYAYT COCTABJIEHBI IK3aMeHAMOHHbIE OUJIeTHhI:
TEMBI:
1.Ponb 1 MecTO TiepeBojia B COBPEMEHHOM MUPE

4
5. IlepeBox kak TpanchopmarionHas Hayka. OO1ast TeOpHs epeBoaa.
6. IIparmatuyeckuii acieKT repeBojaa

~

OcHOBHBIE KOMIIETCHIINH TIEPEBOTINKA
8. AHTOHUMUYECKHil epeBoaE



9. Bunsl nepeBona YcrHbii niepeBo. [Iucemennsii nepesoa. [peanepeBogueckuii,

10. nepeBoAUECKHIA aHAIIN3 TEKCTA.

11. IlepeBon peanuit

12. TToaroroBka nepeBoaunkoB B EBpomne, Poccun, PK. TlepeBogueckue mkosb.\

13. IlepeBoioBeiIeHUE KaK HayKa, €€ MapaMeTphbl U aCTIEKThI

14. TIpodeccuonansHast STHKa nepeBoauuka IIpasuna nepesona. IloaroroBka k BeAeHUIO

15. neperoBopos.

16. Jlekcudeckue U JEKCUKO-TpaMMaTHIECKUE TpaHChHOopMaIiu

17. AnexBaTHOCTb,9KBUBAJICHT-HOCTh M OLIEHKA TIEPEBO/IA.

18. aTepHannoHaIbHBIE CJIOBA U JIOKHBIE IPY3bs IEPEBOTINKA

19. N3yueHne nepeBoAYECKIX COOTBETCTBUI U IEPEBOTIECKUX TPaHC(HOPMAIH («ITPHEMOB

20. mepeBogay).

21. CtunucTuveckre ¥ rpaMMaTHIeCKue MpoosieMbl iepeBoia. Pa3BuTre mepeBojoBeICHUS
B

22. KazaxcraHe: TeOpHus U MPaKTUKA

23. 'pammarnyeckue TpaHchopMauu

24. IlepeBox Kak pa3sHOBUIHOCTH MEXB3BIKOBON M MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIINH.

25. TwuIibl IESKCHYECKUX COOTBETCTBHIA

26. Buypl, GopMBI, TUITBI TIEPEBOIA

27. I'enepanu3anyisi 1 KOHKPETHU3AlUs, MPHEM CMBICIOBOTO Pa3BUTHS TOHSTHS,
METOHUMHUYECKUA U AHTOHUMHUYECKHI MEPEBOJL.

28. TIpoOneMBbI Tiepeiavyn CoAepKaHMs B IIEPEBO/IE.

29. TpanchopMaIuy ¥ UX THITBI

30. IIpuemsr nepeBoa. Bumbsl mepeBogueckux TpanchopManuii: JTeKCHIECKHE,JIOTHKO -

31. ceMaHTHYeCKHE, IPAMMATUYECKUE MU JIEKCHUKO-TpaMMaruyeckue.

32. .IlepecranoBku, 3amMeHbL,0nyIIeHUsA. [lepeBoaueckas xkommeHcanus. TpaHcauTepanus

33., TpaHCKpUIIUS, KaTbKUPOBAHUE, ONTUCATENbHBIN TEPEBO/I.

34. YuauBepcanbHas epeBoYECKast CKOPOMHUCh. PO COBpEeMEHHOM OPTTEXHUKH B

35. mpodeCCHOHAIBHON JeATENHPHOCTH MEPEBOIIHKA.
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1. C cucremoit OLICHHUBAHHUA MOXKECTC O3HAKOMHUTLCA B Ta6J'II/II_Ie HIKE.

Ouenka no [[{u¢pposoii Ouenka no
00-HOE

OyKBeHHOM DKBHBAJIEHT TPAAULMOHHOMI
co/ep:KaHue

cucreMe 0aJ1J10B cucremMe

B+ 3,33 85-89 Xopo1o




B 3,0 80-84
B- 2,67 75-79
C+
A- 3,67
C 2,0 65-69
Y 1OBJIETBOPUTEIILHO
C- 1,67 60-64
D+ 1,33 55-59
D 1,0 50-54
FX 0,5 25-49
HeynoBieTBopuTEIHLHO
F 0 0-24
"JlucuumniInHa HE
I (Incomplete) - -
3aBepuieHa"
(He yuwutbsiBaercs npHy
Borunciienun GPA)
" [IucuumiInHa
AU (Audit) - -
npociaymana"
(He yuwuteiBaercs npHy
Berunciienun GPA)
"ArrectoBaH"
30-60
ATT. -
(He yuwuteiBaercs npH
50-100
Borunciienun GPA)
"He aTTecToBaH"
0-29
He arr. -
(He yuuteiBaercs npH
0-49
BoruriciaeHnun GPA)
"IToBTOpHOE WM3yueHUE
R (Retake) - -
TUCHUTIITUHBL"
(He yuuteiBaercs npH

BbrunciiecHun GPA)




R-pa3zHuna

"Pa3sHuna JUCIHUIIINHEL

1o yueOHOMY IUIaHy"

(He yuutsiBaercs IIpH

BeruriciacHuu GPA)




B+ 3,33 85-89 Xopomio
B 3,0 80-84
B- 2,67 75-79
C+
A- 3,67
C 2,0 65-69
C- 1,67 60-64
Y 1OBJIETBOPUTEIILHO
D+ 1,33 55-59
D 1,0 50-54
FX 0,5 25-49
HeynosneTBopuTenbHO
F 0 0-24
"IucuunianHa HE
3aBepiieHa"
I (Incomplete) - -
(He yuuteiBaetcs IpH
Berunciiennn GPA)
" [IucuumInHa
mpociymana"
AU (Audit) - -
(He yuuteIBaercs pH
Borunciienun GPA)
"ArrecToBaH"
30-60
ATT. - (He yuutbeIBaercs npy
50-100
Berunciienun GPA)
"He aTTecToBaH"
0-29
He arr. - (He yuuteiBaercs py
0-49
Berunciiennn GPA)
"[loBTOpHOE H3yueHHUE
TUCUUTIIIUHBL"
R (Retake) - -
(He yuuteiBaercs npH
BerurciaeHnn GPA)
"Pa3sHuna JUCIUILINHEI
1o yueOHOMY IIaHy"
R-pa3nuna - -
(He yuuteiBaercs npH

BerunciieHun GPA)




1. MakcuMaibHbIi ypOBEHb YCIIEBAEMOCTH 10 pyOexHOMYy KOHTposwo 1 (5-s

HEJIeTs) - 100% (mons B obmeit OTICHKE
2. MakcumanbHblil ypoBeHs ycrieBaemoctu 1o MIDTERM (10-s venenst) - 100%
(moutst B oomiei OIICHKE

3. MakcumanbHbIii YPOBEHb YCIIEBAEMOCTH IO PYOEKHOMY KOHTposo 2 (15-s
HEIeTIs) - 100% (mons B oOmei OTICHKE
4. MakcumanbHbIN YPOBEHb YCIIEBAEMOCTHU IO TPOMEXKYTOUHOM arrectarmu (11A),
(buHATBHBIHIK3aMEH- 100%(nons B OOmieii onieHke

5. MakcumabHbIil  ypOBEHb yCIIEBAEMOCTH [0 JUCLUIUIMHE -

6. Mrtoroas oneHka 1o AUCIMITINHE OMPEaeIsieTcs Kak CyMMa yCIIeBAeMOCTH 10
PK1, MT, PK2 nu IHA ¢ y4eToM

0.2)
0.2)

0.2)

0.4)
100%
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